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TERJEMAHAN PARTIKEL NO BAHASA JEPANG DALAM
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ABSTRAKSI

Bahasa setiap negara berbeda, tetapi kita tetap bisa berkomunikasi dengan
teman yang mempunyai bahasa yang berbeda dengan cara menerjemahkan.
Kalimat bahasa Jepang berbeda dengan bahasa Indonesia, salah satu hal yang sulit
adalah saat menerjemahkan patikel bahasa Jepang ke dalam bahasa Indonesia.
Dalam kalimat bahasa Jepang joshi (partikel) digunakan saat membuat kalimat.
Salah satu partikel yang ada dalam bahasa Jepang adalah partikel no. mengapa
menjadi hal yang sulit, karena dalam bahasa Indonesia tidak ada partikel sejenis
itu. Cara yang digunakan adalah memberikan padanan. Skripsi ini berjudul
Terjemahan partikel no bahasa Jepang dalam Bahasa Indonesia pada Novel
Botchan.Tujuan penelitian ini adalah mengetahui padanan yang digunakan untuk
menerjemahkan partikel no dalam bahasa Indonesia, mengetahui teknik apa yang
digunakan penerjemah, lalu mengetahui pergeseran apa yang terjadi.Hasil dari
penelitian ini adalah terjemahan partikel no yang ada dalam novel Botchan
berbeda setiap kalimatnya, terdapat 15 padanan, lalu teknik yang digunakan oleh
penerjemah adalah teknik transposisi. selanjutnya terjadi bermacam-macam
pergeseran, yaitu pergeseran struktur, intrasistem, dan kelas kata.
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